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Béke-galambok.
A bombák és az ágyugolyók fogytán van-

nak, most békegalambok röpködnek az Antil-
lák fölött. Szebb állat a galamb, mint a bomba,
és sokkal, de sokkal olcsóbb. És megvan az a
nagy elönye is, hogy a békepostát vivö ga-
lamb mindig oda talál, ahova indul; a bomba,
a gránát, a shrapnell ellenben csak nagy-
ritkán.

Ki kezdte a békegalambokat föleregetni:
Amerika, Spanyolország, a nagyhatalmak? Ki
tudná megmondani! Senki és mindenki. Nem
indultak el egy pontról, nem szálltak föl meg-
irott levéllel, s mégis egyszerre nagy soka-
sággal röpködnek a levegöben és szivesen látja
öket mindenki: Amerika is, Spanyolország is,
a nagyhatalmak is. Az apaságot nem vállalja
senki; de a szép, angyalképü gyereknek örül-
nek mindmegannyian.

Már nagyon kivánatos a béke mind a két
hadakozó félnek és a nézö-publikumnak is.

Spanyolország nem birja az ellentállást.
Az a pénze, ami sohase volt, teljesen el-
fogyott. Se ágyu, se puskapor, se élelmiszer.
Amint Cervera mondta: ,,a nagykaliberü
ágyuk benne maradtak a hadintézöség zsebé-
ben". (Micsoda nagykaliberü zsebek lehet-
nek ezek !) Santiago éhezett. Manilla éhezik,
Portorico éhezni fog. És az éhes ember irhat
szép verseket, de nem lehet jó katona.

Amerika is unja már a háborut, mert már
nincs rá szüksége. Minek neki még egy vagy
két gyözelem? Akkor se vehet el többet és
akkor se kaphat hadisarczot. Eléggé meg-

nyomoritotta már Spanyolországot arra, hogy
kedve szerint diktálhassa a békét, a maga kis
börze-ügyeit is elintézte s igy ma már semmi-
féle érdeke nem kivánja a háboru folytatását.
Inkább a békére van sok oka. A sárgaláz na-
gyon kellemetlen vendég, ha egy táborba
beleveszi magát s a felkelökkel is ezer baja
van az amerikai hadseregnek.

De még a két kimerült és álmosan vias-
kodó háborus félnél is jobban kivánja a bé-
két az európai diplomáczia. Nekik az idegen
háboru talán még kellemetlenebb, mintha a
saját országuk hadakozik. Hogyne. A háboruért
a hadvezetöség felelös, az idegen háboru
okozta bajokért a diplomáczia. S most itt ál-
lanak ügyetlen, tehetetlen nézök gyanánt;
szeretnének beleszólni, de nem mernek, ked-
vük volna közvetiteni és nem tudnak. Ugy áll-
nak szép glédában, hosszu, himzett frakkok-
ban, mint a királyt váró deputácziók szoktak
a pályaudvarokon. Mindegyiknek van a fejé-
ben egy betanult, gyönyörü beszéd, pompás,
alkalomszere ötletekkel felcziczomázva. S jön
az uralkodó és beleül a kocsijába és elhajtat.
Nem szólitott meg senkit. Kárba veszett a sok
szép idea.

A deputácziók és a diplomaták össze-
néznek és hosszu orral mennek haza. Semmit
se ér az okos beszéd, a bölcs tanács, ha nem
lehet elmondani.

Ennek a csodálatos, érthetetlen tartózko-
dásnak, félénk meglapulásnak a következménye,
hogy a spanyol-amerikai háboru nálunk okoz
külügyminiszter-válságot. A közelesö bajok
nem érintették a ballplatzi miniszteriumot s

ime egy nekünk exotikus háboru megbuktatja
Goluchowskit, akit csak néhány hónap elött
dicsöségörömben fürösztött mind a két ország
és az egész külföld. A béke barátja —
ahogy nevezték — nem maradhat hivatalá-
ban, mert a hadakozók közt nem akar békét
csinálni.

A hir, amelyet mai lapunkban közlünk
ujabban, elég világos és határozott. A külügy-
miniszternek eszerint konfliktusa támadt Fri-
gyes föherczeggel, aki tudvalevöleg bátyja
Mária Krisztinának, a spanyol régens-királyné-
nak. Frigyes föherczeg, aki természetszerü vé-
delmezöje az özvegy királyné érdekeinek, aki
csakugy, mint az egész világ, forradalomtól félti
a szegény megviselt Spanyolországot, arra birta
a közös külügyminisztert, hogy legyen közben-
járó a béke érdekében. Goluchowski pedig
nem akart erre vállalkozni. Hogy miért, nehéz
eltalálni, mert ma egész más a helyzet, mint
akkor volt, mikor XIII. Leo pápa közbejárá-
sát visszautasitották. Akkor háborura vágytak,
ma a békét kivánják. Akkor a kezdet kezdetén
voltak, ma a vég legvége érkezett el. Akkor
diadalszomjas volt mindegyik fél és bizott a
sikerben, ma már nem érhet el nagyobb sikert
egyik sem és fáradt és kimerült. Akkor óhajtották
az alkalmat a háborura, ma várják a biztatást
a békekötésre.

A Goluchowski mégis inkább megy, sem-
hogy ö legyen az elsö békegalamb. De azért
mégis röpködnek már a béke galambjai, s
meglesz a béke is, talán hamarabb, mint Golu-
chowski bucsuzása.

Az uj világ.
Irta : Kazanszky N. P.

— Teljességgel meg tudom érteni, hogy ma-
guk leányok, nincsenek megelégedve a sorsukkal.
Micsoda élet is az ? Legszebb éveiket az iskolában
töltik el, aztán, ha onnét kikerülnek, a ház körül
foglalatoskodnak, közben fogadják néhány többé-
kevésbbé szellemes ifju udvarlásait és férjhez men-
nek az egyikhez. A saját szobáik falai aztán ké-
söbbre is elzárják magokat a világtól s igy isko-
lázás, gazdasszonykodás és dajkáskodás közben
egyhanguan, nyomtalanul telik el életük. Hát ér-
demes igy élni ? Egyébként . . . maguk nem is
érzik talán, hogy ez igy nincs rendjén.

— Hogy mi nem érezzük ? Higyje el Szergje-
jevics Alexej, hogy nagyon is érezzük. Mikor dél-
utánonkint, dolgaim elvégzése után odaülök az ab-
lakhoz és himzörámám fölé hajolva az öltéseiket
számolgatom, a gondolataim olyankor mindig má-
sutt járnak. Mindig az jár az eszemben, ej, te
Ivanovna Katerina, hát te mindig igy fogsz élni ?
Olyan nagy és olyan szép a világ a természet és
müvészet milliónyi alkotásaitól és te nap-nap után
a forró lüktetésü, szükfalu városban töltenéd éle-
tedet ? Eredj, ki a nagy világba ! Menj a hegyek
tetejére, a honnét a félvilágot beláthatod, menj a
vadon erdöbe, a virágok és éneklö madarak közé,
menj a tengerre, hogy átérezd a végtelenség, az.
örökkévalóság hullámzását, menj idegen országba,
más népeket, más tájakat látni ! Menj, menj ! Ne
hervadj el e füstös falak közt, ne morzsold le
életedet e szük korlátok közt, anélkül, hogy csak

megsejteni is tudnád, hogy mi a világ és milyen
az élet! Oh. Alexej, mikor ezek a gondolatok fö-
lülkerekednek bennem, akkor kitárom az ablakot,
lelépem nyakamról a ruhát, mert ugy érzem, hogy
meg kell fulladnom ! Rettenetes, gyötrö állapot ez !
De mit tehetek ellene ? Leány vagyok — rab
vagyok !

Az aranyszökehaju, alig tizenhét esztendös
szép leány e szavak után bánatosan hajtotta le a
fejét. Reszketö hangjából kitetszett, hogy nagyon
nyomta a lelkét, az, amit elmondott és izgatottsága
elárulta, hogy még sok mondanivalója van.

— Megbocsásson, szólt Alexej némi szünet
után — hogy ilyen kellemetlen tárgyról kezdtem
beszélni. Igazán, nem is tehetek róla. Régóta figyel-
tem már magára és egy-egy gyöngébb pillanatban
tudtán kivül is elárulta, hogy valami fáj a szivé-
nek. Tudom én ezt és nekem is végtelenül fáj. Is-
métlem, bocsásson meg.

— Nem, Alexej, nincs mit megbocsátanom.
Söt köszönöm, hogy szóba hozta a dolgot. Egy
kicsit megkönnyebbül a lelkem, ha elmondhatom
valakinek, hogy mi bánt és maga az egyetlen, aki-
vel beszélhetek ezekröl, aki meg tud engem érteni.

— Mondja csak, édes Katerina, mi volna a
maga kivánsága ? Hogyan rendezné be az életét,
ha kedve szerint tehetne mindent ?

Ivanovna Katerina e kérdésre nagyot sóhajtott.
— Hogyan rendezném be az életemet ? Iste-

nem, ezt magam se tudom. Két dolog van, amit
mindenekfölött és mindenekelött szeretnék: jó,
okos társaságot és sokat utazni! Ah, Alexej, ha
tudná, milyen kellemetlen, milyen kinos e locsogó,

üresfejü társaság! Igaz, van nehány valamirevaló
ismerösöm is, de ez olyan csekély . . . semmi.
Ezeket meg ritkán is látom. Nincs senkim, kedves
Alexej, senkim, akihez egy szót szólhatnék ! Unat-
kozom, gyötröm magamat rossz sorsom miatt és
elepedek valami jobb után. Olyan közel vagyok
ahhoz, hogy megunjam az életemet! Pedig . . ,
tizénhét esztendös se vagyok még.

Szergjejevics Alexej szomoruan nézte Kate-
rina elkomorult szép arczát. Szeretett volna valami
vigasztalót mondani, de érezte, hogy erre nem
volna képes, mert ö . még levertebb volt, mint
Katerina.

— Egy uj világ elkövetkezését sejtem —
szólt hosszabb csend után a szép leány. Egy uj
világét, amelyben szabadabb lesz a levegö, szaba-
dabb az ember és ragyogóbb a nap. Én nem tu-
dom, hogy megérem-e, de hogy eljön, azt nemcsak
sejtem, hanem hiszem is.

— Egy uj világ ? És mit gondol, milyen
lesz ez az uj világ ?

— Istenem, hogyan tudhatnám én azt? Csak
annyit tudok, hogy jobb lesz, mint a mostani.

Mikor e szókat kimondta, hirtelen fölugrott
és néhányszor körüljárta a szobát. A szemében
egy könycsepp ragyogott, de a könyek mögül re-
ménységtöl csillogó szemei csillogtak ki.

— Látja, Szergjejevics Alexej, ilyen vagyok
én. Tudom, hogy nincs mit remélnem és mégis,
mégis bolonditom magamat.

— Ne beszéljen igy, Katerina. Fiatal és szép :
Isten ellen való vétek mindenröl lemondani. Föl-
virrad ám még a maga napja ! Nem mondom,
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POLITIKAI HIREK.
Goluchowski távozása. Nem régen hire

kelt, hogy gróf Goluchowski külügyminiszter
megválik állásától. Ezt a hirt Bécsböl nyomban
megczáfolták. Ma ismét a külügyminiszter tá-
vozásáról érkezik hir. Párisból ugyanis azt
táviratozzák, hogy a "Temps" ma feltünést
keltö czikkben azt jelenti, hogy gróf Golu-
chowski a császárjubileum után egész határo-
zottan megválik állásától. A demisszió okául
a lap azt hozza fel, hogy Goluchowski és
Frigyes föherczeg közt differencziák tá-
madtak, mert Goluchowski a monarchia be-
avatkozását a spanyol-amerikai háboruban nem
engedte meg.

Határmegállapitás. A Bükkösd vasmegyei köz-
ség és Oberlungitz osztrák község közt a két or-
szág kiküldött bizottsága a megtartott helyszini
szemle alapján az országos határt ujból megálla-
pitotta és e végböl a bizottság jelenlétében uj ha-
tárköveket ástak a földbe. Ezzel rég vajudó ügy
nyert elintézést.

Képviselöjelölés.
Balassa-Gyarmat, julius 24.

A balassa-gyarmati szabadelvü párt ma, vasár-
nap értekezletet tartott a fürdö-kertben és képvi-
selöjelöltül gróf Forgách Antal megyei tiszteletbeli
föjegyzöt jelölte, aki nyomban meg is tartotta pro-
grammbeszédét.

Mindjárt beszéde elejéa kijelentette, hogy po-
litikai hitvallása a szabadelvüség s hogy hive
annak a pártnak, mely a szabadelvüség zászlója
alatt a szabad és egyuttal jogos haladásnak és a
fejlödésnek áll szolgálatában és amely párt hosszu
ivek folyamán a nagy és maradandó eredmények-
nek egész sorát hozta létre. A szabadelvü párt po-
litikáját követö kormány a 67-es alap integritásá-
nak teljes megörzése mellett az országnak kiváló
politikai sulyt biztositott, melyet most már semmi-
féle áramlat le nem szorithat.

Szólva ezután az aktuális kérdésekröl, elsö
sorban a k v ó t a k é r d é s é v e l foglalkozott.
Ismeretesek — ugymond — mindenki elött azok a

tulzó követelések, melyeket Ausztriában a kvóta
tekintetében támasztottak és amelyeket az osztrák
kormány is magáévá tett ; de ismeretesek másfelöl
azok az elvek is, melyeket a kormány és a magyar
bizottság az egyedül törvényes alap szem elött tar-
tása mellett következetesen vall és érvényesiteni
kiván. Ezen az alapon, amelyet kormányunk követ,
alkudhatunk és épithetünk tovább, de mindig ugy,
hegy az osztrákok igazságtalan és méltánytalan

tulköveteléseit a kellö értékükre leszállitsuk és el
ne fogadjuk. — Kijelenti ezután a szónok, hogy
meggyözödése egész hevével és erejével oda fog
hatni és arra fog törekedni, hogy a kvóta kérdése
az ország érdekeinek megfelelöleg oldassék meg.
E részben egyébként a kormánynak következetes
magatartásából nagy megnyugvást merit.

Ép ily bizalommal tekint egy másik, nem
kevésbbé fontos kérdés: a k ö z i g a z g a t á s
á l l a m o s i t á s a kérdésének megoldása elé. Ez a
kérdés már teljesen megérett. Elkövetkezett az idö,
hogy a törvény alakjában már kimondott elv meg-
valósuljon. Szóló, aki a mostani vármegyei rend-
szerbea növekedett fel és azt hét év óta szolgálja;
a legjobban tudja és érzi azt, hogy a mai rendszer
már lenn nem tartható és hogy a közigazgatás
államositása állami életünk elsö követelménye,
melynek létesitését a közvélemény sürgösen követeli.
Az adminisztráczió csak ugy lehet jó, csak ugy
lehet egészséges, ha egyéb követelmények mellett
birja azt a jelleget is, hogy lefelé független, pedig
csupán a közigazgatás államositásával érhetö el.

Ez az államositás azonban egy más égetö
bajon is segit: a közigazgatási tisztviselök hely-
zetén. Ma az államnak legmostohább gyermeke a
közigazgatási tisztviselö, ö az, akitöl ugyszólván
mindent követelnek, de neki semmit sem adnak,
annyit bizonyára nem, hogy a megélhetés kinos
gyötrelmeivel és bajaival megküzdeni tudjon. Ezen
a szomoru állapoton csakis az államositás van hi-
vatva segiteni.

Ezután a helyi kérdésekre tért át a szónok
és választóinak bizalmát kérve, zárta be beszédét.

Gróf Forgáchot a beszéd után. ováczióban ré-
szesitették és tiszteletére a fürdö-kertben banket
volt.

Hir szerint a néppárt is állit jelöltet, Hajdin
Károly személyében.

KÜLFÖLD.
Gróf Thun a királynál. Ischlböl jelentik:

Gróf Thun osztrák miniszterelnök ma reggel
nyolcz óra öt perczkor érkezett ide. Ö felsége
kevéssel kettö elött egy órai magánkihallgatá-
son fogadta. Három órakor gróf Thun ö felsé-
géhez ebédre volt hivatalos. T h u n este 11
óra 25 perczkor Bécsbe visszautazott.

B é c s b ö l táviratozzák, hogy a tegnapi
minisztertanács és gróf Thun ischli utja a
lapoknak nagyon is merész kombinácziókra
adott alkalmat. Gróf Thun ö felségének csakis
a tanácskozások negativ eredményéröl tesz
jelentést. Egyelöre azonban nem kér felhatal-
mazást semmiféle rendkivüli intézkedéshez.
Ellenkezöleg, biztosra vehetö, hogy a legköze-
lebbi idöben semmiféle döntö lépésre nem
határozzák el magukat a vezetö tényezök. Az
alkotmány eröszakos megváltoztatására a kor-
mány nem gondol. Baernreither kilépése a
kabinetböl egyelöre még nem valószinü. A
belpolitikai helyzet ugyan nagyon zavaros, de
azért a kormánynak semmiféle terve sincs
még arra, hogy a helyzetet tisztázza, mert még
egyszer meg akarja próbálni, hogy a német
ellenzéket kibékitse, másrészt pedig a magyar
kormány állásfoglalása szintén döntö befolyással
lehet a kabinet terveire.

A spanyol-amerikai háboru.
(Távirati tudósitások.,

Az amerikaiak és a spanyolok még há-
boruskodnak, de azért, mint már annyiszor,
ismét határozott formában terjed a békealku-
dozások hire. Mi igaz e hirböl, lehetetlen
ellenörizni, de hogy a békét egyhamar meg
nem kötik, az bizonyos. A háboruról szóló
távirataink a következök :

Puerto-Rico megtámadása.
Washington, julius 24.

A Puerto-Ricoba szánt csapatok létszá-
mát 40.000 emberre becsülik. Körülbelül öt-
ezer ember ezer lóval hétfön indul el New-
port-Newsböl. Az elsö hadtest, amely Chica-

hogy eléri azokat a vágyait, amelyekröl az elöbb szó-
lott. Istenem ! Ki tudja, meddig fogják ezek a lel-
két busitani? Lehetséges, hogy két nap alatt el-
felejtkezik róluk . . . valami közbe jön . . .ugy
lehet . . . És azután nem fogja érezni azokat a
bajokat, amelyek most szinte életunttá teszik. —
Látja, én ostoba voltam az elöbb, mikor erröl a
tárgyról kezdtem magával beszélni. Tulajdonképen
nagyon természetes is, hogy a nök helyzete olyan,
amilyen. A férfi kimegy a nagyvilágba, belép a
forró, lüktetö életbe, az asszony, nos az asszony,
a nö meg otthon marad. Hát nem természetes-e ez ?

Ivanovna Katerina csodálkozva nézett Alexejre.
— Miért beszél most épen máskép, mint az

imént?
— Mert belátom, hogy az élet olyan formá-

ban, mint maga képzeli — lehetetlen valami. Hogy
is gondolhatott olyasmit? Egy uj világ . . . Mi-
csoda képtelenség !

— És mi volna az, ami közbejön, hogy elfe-
lejtesse ezeket az ábrándokat? kérdezte Katerina
néni kiváncsisággal.

— Hát — ugy gondolom — a szerelem.
A szöke szépség e szóra elpirult Arcza bibor-

vörös lett és kék szemei mámoritóan ragyogtak.
— A — szerelem ? kérdezte félénken.
— Igen, kedves Katerina, a szerelem. A sze-

relem az az uj világ, amelynek eljövetelét reméli.
— És a szerelem olyan szép volna, mint az

in ábrándképeim?
— Szebb, ezerszer szebb Ivanovna Katerina.

Olyan szépet földi ember nem is álmodhat. Óh, a
szerelem ! Az csak az uj, a boldog világ ! . . . Aki
abban lakik, az nem kivánkozik a hegyek tetejére,
annak nem kell az ugynevezett ,,okos" társaság. A

szerelemmel egy darab mennyország költözik a
lélekbe. A szerelmesre fényesebben süt a nap,
gyöngédebben hajlik a fa ága, neki jobban illatozik
a virág, szebben énekel a pacsirta, rája még a
csillagok is szebben ragyognak.

— És a szerelem kárpótolna az örökös fog-
ságért ? Azt hiszi, hogy akkor nem fájna a szivem
az ismeretlen, a szép nagy világért ha szerelmes
volnék ? Tudja Isten! Látja, maga nagyon eltalálta
érzéseimet, amikor rabságomról beszélt, aztán for-
ditott egyet a dolgon, és most már máskép beszél.
És nem mondhatom, hogy az nem tetszenék, amit
a szerelemröl mondott. .Söt ellenkezöleg. Oh, Szüz
Mária ! Segits meg kétségeim óráján !

Ivanovna Katerina egészen megzavarodott.
Szeretett volna valamit mondani, de érzései és
gondolatai olyan kuszáltak voltak, hogy nem tudta,
mit szóljon.

Szergjejevics Alexej izgatottan járt föl-alá a
szobában.

— Látja, édesem, szólt késöbb, megállva Ka-
terina elött, ilyen az élet. Az ember kiván valamit,
érzi, hogy hiányzik valamije, de hogy mi az, azt
nem tudja biztosan. Magának tetszik a szerelem,
nos, szólt és egész teste remegett az izgalomtól,
nekem is tetszik és most, ebben a különös órában,
mikor igy össze-vissza beszélgettünk mindenféléröl,
megvallom magának, hogy régóta és nagyon szere-
tem. Nagyon szeretem . . . érti ?

E szavak után fölemelte reszketö kezével a
félig eszméletlen Katerina kezét és hevesen meg-
csókolta többször egymás után.

— Istennek anyja! Mit tesz ön, Alexej ? És
gyorsan visszahuzta a kezét.

—Azt teszem, felelt Alexej alig érthetö, vib-

ráló hangon, azt teszem, hogy kitárom maga elött
azt az uj világot, amelyet én épitettem a szá-
munkra. Ivanovna; Katerina, mondja, akar ennek a
világnak lakója lenni?

Ivanova Katerina összehuzta magát széké-
ben, és fejét hevesen térdére szoritotta. Nem tu-
dott szóhoz jutni a nagy izgalomtól, mely egész
lelkét fölkavarta és csaknem megfosztotta eszméle-
tétöl. Szergjejevics Alexej aztán lehajolt hozzá,
megcsókolta a haját és letérdelt.

— Feleljen, Ivanovna Katerina.
A szép leány fölemelte a fejét, aggodalmas

arczczal nézett Alexejre és nagyot sóhajtott.
— Szüz Máriám, el ne hagyj !
Aztán mintha megkönnyebbült volna a szive.

Fölállott és Alexej kitart karjai közé vetette
magát . . .

, • . • • • *

Egész este roppant zavarban volt, a vacsoráját
is szobájába vitette. Éjfélkor, mikor mindenki le-
feküdt, a szobaleánynyal kiment a kertbe.

Fölséges szép éjszaka volt. A szobaleány nem
gyözte eléggé magasztalni a természetet.

— Milyen szép most minden! szólott nagy
elragadtatással. A csillagok, a virágok, a szelid
almafák, mind, mind olyan szépek !

— Valóban azok, szólt Katerina álmodozva.
Aztán eszébe jutottak Alexej szavai: a szerelmesre
gyengédebben hajlik a fa ága, n«ki jobban illato-
zik a virág, rája még a csillagok is szebben ra-
gyognak . . .

Fázósan hozta össze kis kendöjét a nyakán
és szobájába térve, tovább szötte álmait az eljö-
vendö uj világról . . .
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Lapunk mai száma 8 oldal.

— József föherczeg fiatalkori élménye.
József királyi herczeg tegnap délben a
debreczeni vasuti perronon, közvetlen az el-
utazása elött vidám hangulatban beszélgetett a
körülötte álló debreczeni urakkal. Szóba hozta,
hogy a délelötti csapatszemle alkalmával egy
huszár leesett a lóról.

— Hanem — ugymond — derék szál
legény volt, mert kétszer is bokkolt a ló alatta
és csak azután esett le, de olyan ügyesen.
hogy nem történt baj.

Ennek az ötletéböl a föherczeg a követ-
kezö ifjukori élményét beszélte el.

— Fiatal koromban a bécsi udvari lovar-
dában az akkori fiatalabb föherczegekkel lova-
goltunk. Volt egy bokkoló ló, amely egymásután
levetette a lovasokat. No — mondok — ki-
v á g o m a m a g y a r b e c s ü l e t e t .
Felültem a lóra, bokkolt is alattam, a lovasok
pedig mosolyogva integettek egymásnak és vár-
ták, hogy mikor vet le a ló. Nehéz is volt azt
megülni, de mert a sok n é m e t k ö z ö t t
c s a k é n v o l t a m m a g y a r , elhatároz-
tam, akárhogy is, de megülöm a lovat. Körül-
vágtattam vagy háromszor a lóval, de mikor
negyedszer is bokkolt alattam, olyan erövel
rántottam hátra a kantárt, hogy a ló összero-
gyott és nem is kelt fel többet, a hátgerincz-
csontja tört e l . . . . D e l e g a l á b b ki-
v á g t a m a m a g y a r b e c s ü l e t e t . . .

— Gróf Andrássy Sándorné balesete. A mult
héten emlitettük, hogy gróf Andrássy Sándornét
Homonnán egyik inasának ügyetlensége következ-
tében baleset érte. A baleset könnyen végzetessé
válhatott volna, ha a grófné idejekorán észre nem
veszi, hogy a feléje nyujtott pohárban nem ásványviz,
hanem rézviz van. Azóta a grófi családhoz az or-
szág minden vidékéröl, de söt a külföldröl is foly-
ton érkeztek a tudakozódások a grófnö hogyléte
felöl. A valóság az, hogy a grófnénak nem történt
komoly baja.

— Jakabffy államtitkár és a vöröskereszt.
Jakabffy Imre, az uj belügyi államtitkár, még régi
állásában, mint Krassó-Szörény vármegyének fö-
ispánja érdemeket szerzett a vöröskereszt-egyesület
körül. A humanitárius egylet központi igazgatósága
most meleg hangu iratban üdvözölte. Jakabffy
államtitkár levélben köszönte meg a megemléke-
zést és igérte, hogy az egyesület érdekeit mindig
szivén fogja viselni.

— Háromezer forint az árváknak. A székei
fövárosnak gróf Károlyi Sándor és érdektársai ellen
inditott kisajátitási pörében Wagner Géza volt a
föváros szakértöje. Becslési munkájáért a törvény-
szék 3000 forint tiszteletdijat itélt meg neki. Wag-
ner ez összegböl 1000 forintot az evangelikus gim-
názium, 500—500 forintot az Erzsébet leány-, a
József és Mayer-fiárvaházak egy-egy növendéke ju-
talmazására ösztöndij alapul, 500 forintot pedig az
országos protestáns árvaház javára ajánlott föl.

— Egy iparos kitüntetése. A hivatalos lap
mai száma közli, hogy a király R i g l e r József
Edének, a "Rigler József Ede papirnemü részvény-
társaság" vezérigazgatójának, a papir-ipar terén
szerzett érdemei elismeréseül, a Ferencz József-
rend lovagkeresztjét adományozta.

— Vizsgálat a gyógyszerésznövendékek segitö
egyesületében. A budapesti gyógyszerészeitanhall-
gatók segitö egyesületének legutóbb volt közgyülés
sén az egyesület ügyeinek mult évi vezetése körül
több szabálytalanságot konstatáltak s ifjabb Ös-
apay Lajos, az egyesület elnöke, az orvoskar dé-
kánjától, mint a segély-egylet felügyelöjétöl, az
egyleti pénztár megvizsgálását kérte. Az orvosi kar
dékánja, dr. Lengyel Béla egyetemi tanár és az
egyetem kvesztorának jelenlétében a napokban
tartotta meg a vizsgálatot, melynek eredménye az
tett, hogy a bizottság a segély-egylet helyiségeit
h i v a t a l o s a n l e p e c s é t e l t e és az egy-
let müködését ideiglenesen f e l f ü g g e s z t e t t e .
Ez intézkedés azért vált szükségessé, mert az egy-
let mult évi elnöksége több kiadás hovaforditását
nem részleteit, a Bókay-banket. 228 koronás té-

A béke.
Páris, julius 24.

Diplomácziai körökben egész biztosan
tudják, hogy a spanyol-amerikai békekötés tár-
gyában már megkezdödtek az alkudozások.
Spanyolország hir szerint átengedi Porto-Ricót
Kuba sorsa még nincs eldöntve, mert Was-
hingtonban még nincsenek tisztában azzal, mit
tegyenek a szigettel. A Filippini-szigetek egy
részét az amerikaiak zálogban tartják addig,
mig az esetleges hadisarczot Spanyolország
kifizeti.

TÁVIRATOK.
A bolgár fejedeimi pár utazása.

Peterhof, julius 24. A bolgár fejedelmi
pár Boris herczeggel délután 2 óra 30 percz-
kor elutazott. Bucsuzása a pályaudvaron a
császár és a császárné képviseletében Vladi-
mir nagyherczeg és valamennyi itt idözö nagy-
herczeg és nagyherczegnö, valamint a külügy-
miniszter és a török nagykövet jelent meg. A
fejedelmi pár innen Berlinen át, ahol több na-
pig maradnak inkognitóban, Koburgba megy a
lakodalmi ünnepségre és onnan Cetinjébe, a
montenegroi fejedelmi pár látogatására. A fe-
jedelmi pár elutazása elött a nagy palotában
disz-reggeli volt, amelyen a czár, a czárné és
az özvegy czárné is részt vett.

A Dreyfus-ügy.

Páris, julius 24. A ,,Siécle" formálisan
azzal vádolja du Paty de Clam ezredest, hogy
tanácsadója és büntársa volt Esterházynak a
Piquardhoz intézett hamis táviratok készitésé-
nél, továbbá, hogy kivonatban közölte Ester-
házyval a hadügyminiszterium okmány-anyagát
cs ebböl készült az az okirat, amelyet Ester-
házy állitólag a fátyolos hölgytöl kapott.

Páris, julius 24. Lucien Millevoye levelet in-
tézett Brisson miniszterelnökhöz, amelyben értesiti,
hogy a Dreyfus érdekében folytatott agitáczió miatt
és azért, mert az egész világban rágalmazási kam-
pányt szerveznek a hadsereg vezetöi és Franczia-
ország ellen, a kamara ujra összeülése után kér-
dést fog hozzá intézni, milyen törvényes rendsza-
bályokkoz szándékozik a kormány az áruló szin-
dikátus megbüntetése végett folyamodni, vagy a
parlamentben javaslatba hozni.

Frankfurt, julius 24. 4 "Frfter Ztg."
szerint Zolát tegnap két hölgy társaságában
egy hamburgi kávéházban látta a lap ottani
tudósitója reggelizni. Zola ugy látszik átutazóban
van Norvegia felé.

A yemeni zavargások.

Konstantinápoly, julius 24. A helyzet
Yemenben rosszabbodik. A zendülö seik-ok
tábora egyre növekszik. A 16. redifzászlóaljból
és két hegyiütegböl álló segédcsapat ide ér-
kezett. A Yemenben levö katonaság most már
48 zászlóaljra, 2 lovasszázadra és 9 ütegre
rag. Az összeköttetés Sana-val, a fövárossal,
fennáll. A katonai müveletek még nem kez-
dödtek meg, mert elöbb a lakosságot folyto-
nos élelmiszerküldéssel akarják megnyerni.

Német-japán szerzödés.

Berlin, julius 24. A "Nordd. Allg. Ztg." érte-
sülése szerint az itteni japán követ kormánya meg-
bizásából bejelentette, hogy az 1896. április 4-én
Németország és Japán között kötött kereskedelmi
és hajózási szerzödést 1899. julius 17étöl kezdve
óhajtja életbe léptetni.

Nemzetközi sakkverseny.
Bécs, julius 24. A Pilsburg és Burn közt

függöben maradt játékot az utóbbi nyerte meg.
Alapin és Schiffert közt remis lett a játék.

mengában mozgósitva van, a jövö héten New-
port-Newsen át elindul, két dandár kivételé-
vel, amely már uton van. Miles tábornok
— hir szerint — Guanicában, Puerto-
Rico sziget déli partján fog kikötni, ahol
háromszáz benszülöttel találkozik és velük
együtt fog hadmüveletekbe bocsátkozni. Az
utóbbiaknak már küldöttek fegyvereket és lö-
szereket az amerikaiak. Miles tábornok azután
Ponceba, onnan pedig San-Juan de Puerto-
Ricoba megy. Egy másik hadosztály két nap-
pal ezelött indult el Amerikából és Puerto-
Rico északi részén, Fajardonál fog partra
szállani. A harmadik hadosztály, amely hala-
dék nélkül elindul, az északi parton köt ki.
Alger hadügyminiszter már is nagyszámu von-
tató-hajót inditott utnak Puerto-Ricoba, ame-
lyek emelödarukkal és más a hajórakományok ki-
rakásához szükséges szerszámokkal vannak el-
látva és hidak, töltések és dockok készitésénél is
szolgálatot tehetnek. Amint Cap-Haitienböl je-
lentik, ott tegnap négy hajót láttak nyugati
irányban haladni. Azt hiszik, hogy a hajókon
Miles tábornok és csapatai vannak. A hadügy-
miniszterium azt hiszi, hogy e hajók holnap
reggel már horgonyt vetnek a puerto-ricoi
vizeken.

New-York, julius 24.

Egy szent thomasi távirat szerint San-
Juan de Puerto-Ricoban nagy elökészületeket
tesznek, hogy az amerikaiak támadását vissza-
verjék.

A nipei csata.
Key-West, julius 24.

A nipei öbölben lefolyt csatáról a következö
részleteket közlik :

A kikötö bejáratánál levö két eröd cse-
kély ellentállást fejtett ki, de a "Jorge Juan"
czirkálóhajó és egy halmon, Majari város kö-
zelében fekvö eröd egy ideig sikeresen viszo-
nozta az amerikaiak tüzelését. A ,,Jorge Juan"-t
négy amerikai hajó vette körül, amelyek foly-
ton hevesen tüzeltek rá, teljesen harcz-
képtelenné tették, ugy, hogy végre is el-
sülyedt husz perczczel ezután két amerikai
bomba a Majari-erödre esett, a mire az erö-
dön kitüzték a fehér lobogót. Az amerikai
hajókról küldött csónakok kipuhatolták, hogy
a "Jorge Inau" oldalát a legénység, mielött a
hajót elhagyta volna, szétrombolta. A kikötö-
ben számos akna volt elhelyezve. Ezek egyike
a "Topeca" hajó oldalától száz yardnyira,
másika pedig tatjától kétszáz yardnyira robbant
föl. Amikor Sampson tengernagy a támadásra
parancsot adott, az volt a szándéka, hogy
Nipe-t teszi a Puerto-Rico ellen intézendö tá-
madás kiinduló pontjává, de valószinüleg letett
erröl a szándékáról.

A santiagoi kikötö megnyitása.
Berlin, julius 24.

A "Norddeutsche Allgemeine Zeitung"
irja: Megbizható hirek szerint a santiago de
cubai kikötöt, amelyet az amerikaiak körülzár-
tak volt, most ujra megnyitották a semleges
államok hajói elött.

Cervera admirális.

Madrid, julius 24.

A tengerészminiszter határozottan meg-
czáfolja azt a hirt, mintha Cervera tengernagy
az Egyesült-Államokkal való békekötés után
Amerikában szándékoznék maradni. A minisz-
ternél sok tengerésztiszt járt, hogy tiltakozza-
nak az ilyen hiresztelés ellen. A tengerészet
alkalmazottai táviratot intéztek Cerverához, a
melyben öt és az amerikai fogságban levö
többi tiszteket és matrózokat üdvözlik,.



4. oldal. - Budapest, 1898. ORSZÁGOS HIRLAP Hétfö, julius 25.

telét, valamint a halottak napján beszerzett teme-
töi koszoruk árát nyugtákkal nem igazolta. Konsta-
tálták a vizsgálat során azt is, hegy az egylet ve-
zetöi az alapszabályok rendelkezését nem tartották
te. Ennélfogva a segély-egylet elnökségétöl a dékán
a hivatalos fölmentvényt megtagadta és addig, mig
a részletes elszámolás meg nem történik, az egy-
leti müködést ideiglenesen fölfüggesztette.

— Az inzultált kántor. Szolnokon történt a kö-
vetkezö eset: Szkladányi J. fögimnáziumra képesi-
tett tanár akkor hagyta el a piarista-szerzetet, mikor
már felszentelés elött állott, A kitünö képzettségü
férfiu ettöl az idötöl fogva s csaknem tiz eszten-
deig egyik ismert nevü magyar föurnál nevelöskö-
dött. Ekkor, részint azért, mert az illetö föurnál
nem volt már kit nevelni, részint pedig azért, hogy
zenei hajlamait is kielégitse, a kántori pályára lépett,
altul addig szándékozott maradni, amig a miniszter
kinevezi tanárrá. Igy került Szkladányi Szolnokra ez-
elött mintegy másfél hónappal, ahol ellene senkinek
sem volt s nem is lehetett kifogása, csupán azok-
nak, akik benne a p o s z t a t á t láttak. Ilyenek
voltak Szkladányi szerint elsö sorban — kevés ki-
vétellel — az itteni ferenczrendi atyák. De még
jobban nehezteltek rá bizonyos anyókák, akik meg-
tudván, hogy Szkladányi levetette a reverendát,
tehát istentelen ember, szörnyen dühösek lettek rá
és 18-án délután egy temetés alkalmával a gyászoló
család és közönség nagy megbotránkoztatására
megtámadták és szidalmazták. Bár ök azt beszélik,
hogy csak azért inzultálták, mert a temetésen —
hamisul énekelt.

— A román királyné disztudorsága. A román
királyi-pár budapesti látogatása alkalmából a tu-
domány-egyetem tudvalevöleg disztudorrá válasz-
totta Erzsébet királynét. Az erröl szóló gyönyörüen
kiállitott diszoklevelet a közös külügyminiszter meg-
bizásából báró Aehrenthal bukaresti követünk most
adta át a királynönek, beszéd kiséretében, melyben
magasztalta a királyné irodalmi müködését és ki-
fejtette, hogy a magyar tudomány-egyetem e tényé-
vel a királyné fenkölt személye iránt érzett tiszte-
letteljes hódolatát akarta bemutatni. Erzsébet
királyné e beszédre következöleg válaszolt:

— A legbensöbb hála érzetével fogadom
a disztudori oklevelet, melyet a budapesti tu-
dományos egyetem nekem adományozott. Ké-
rem exczellencziádat, tolmácsolja legmelegebb
hálámat azért a megtiszteltetésért, melyben az
egyetem engem részesitett, mikor nekem azt a
czimet adományozta, melynek értékét teljes
mértékben becsülni tudom.

Tul boldognak érzem magamat a hódolat
alkalmából, melyet a budapesti egyetem iro-
dalmi törekvéseim és a népek nemzeti irodalma
iránt táplált nagy szeretetem iránt tanusitott.

Ezzel egyszersmind igazoltnak látom
az érdeklödést is, melyet drága román hazám
költészete ébresztett, a melynek szép mondáit
ugy igyekeztem bemutatni, hogy bámulatot
keltsenek.

Ezt az oklevelet Magyarország szép fövá-
rosában töltött idözésem drága emléke gya-
nánt akarom megörizni és örömömre szolgál,
hogy Excellencziád kezéböl vehettem azt át.

A királyné egyébként külön is meg fogja kö-
szönni az egyetem szép figyelmét.

— Öngyilkosság. Reke Béla urasági inas ma
délután négy órakor a papnövelde-utcza 2. számu
házban föbe lötte magát és rögtön meghalt. Tetté-
nek okát nem tudják.

— A meglopott komikus. Kovács Mihály, a
budai szinház komikusa, két dologról nevezetes.
Arról, hogy vidéken nincs szinész, aki ugy tudná
mulattatni a közönséget, mint ö, azután arról, hogy
romantikus körülmények között nösült. Somoliknak,
a Krecsányi-féle társulat titkárának több szép
leánya közül megbabonázta az egyik és Kovács
valamelyik nap eltünt vele a Horváth-kertböl. Meg-
szöktette — az oltárhoz és boldog férj meg fele-
ség lett belölük. Kovács Mihályról most a követ-
kezö jóizü történetkét beszélik: Tegnap megint
szokott jókedvével játszotta el az ,,Össze-vissza
fogadó"-ban a grófnak öltözött clown szerepét, de
a felvonásközökben szomoruan sétált föl s alá a
szinkör tágas udvarán. A kollegáknak feltünt Ko-
vács komor hangulata s megkérdezték töle:

— Mi bajod van, Miska?
— Képzeljétek, gyerekek, felelte Kovács, el-

lopták a vadonatuj szalonruhámat. Sirni tudnék
utána.

— Ki lopta el?
— Egy gézenguz. Most este, amikor nem

voltam odahaza, beállit egy fiatal ember a felesé-
gemhez s azt hazudja, hogy én küldtem, mert sür-
gös szükségem van a szalonruhámra. A feleségem
gyanutlanul odaadta neki s aztán elment a gaz-
ficzkó. A szalonruhám fucscs!

— Sebaj, Miska, vigasztalták öt, örülj, hogy
nem lopták el a feleségedet.

Kovács Mihály ravaszul mosolygott:
— A feleségemet ? Hiszen azt magam is ugy

loptam. A közmondás pedig azt tartja, hogy nehéz
ott lopni, ahol a gazda maga is tolvaj . . .

— Hamis tizforintosok. Galicziában, mint hi-
vatalosan jelentik, már egy esztendö óta vannak
forgalomban hamis tizforintos bankjegyek. Csudá-
latos, hogy azóta egyetlen egy esetben ismertek
csak rá a hamisitványokra, pedig a papirjuk ke-
ményebb a valódi tizforintosokénál, a rajzuk meg-
lehetösen primitiv, a szövegük meg — különösen
a magyar — "botrányosan" hibás. A magyar szö-
veg betüröl-betüre igy áll a hamisitványokon:

752401 szám.
Az osztrák-magyar bank ez utalvány

átvétele mellett bécsi és b u d a p e s t i fö-
intézeteinél fizet leasit kivánatra az alé-
m u t i t é n a k osz t rák , é r t é k ü Tiz Fo-
rintot t é r v e n y e s é rczpénzben .

BÉCS 1880 MÁJUS 1.
A német meg igy:

tréfás érintkezésbe hozta öklét a kulcslyukon vizs-
gálódó Topanovics fejével, amiböl heves összeütközés
támadt. Hol az egyik, hol ketten, hol meg hárman
hemperegtek a kövezeten, minden szándékosság
nélkül. Kardos a saját igazságának biztositása vé-
gett kést rántott, meg is sebesitette ellenfeleit,
aminek következtében ugy le találták a kövezetre
tenni, hogy orrán-száján eleredt a vér. Valami
Blahot Károly nevü szinész vetödött arra és rend-
örért kiabált. Kardos még haragosabb lett, hogy
mernek az ö elintézés alatt levö lovagias ügyébe
idegenek beavatkozni, nekiesett Blahot Károlynak
s megszurta. Szerencsére ez a seb sem veszedelmes.
A rendörök vetettek véget az éjféli vitának, bekisér-
ték mindnyájukat a kerületi kapitánysághoz, ahol
a késsel argumentáló Kardos Istvánt rögtön le is
tartoztatták.

— Stojalowski páter leleplezése. Stojalowski
páter ellen, mint Lembergböl irják, ismét ingerültebbé
lett a hangulat saját honfitársai közt. A lembergi
,,Dziennik Polski" ugyanis leleplezte a pátert, rá-
sütvén, hogy két évvel ezelött "Egy igaz lengyel"
aláirással czikksorozatot közölt a varsói hivatalos
"Warszawszky Dnewnik"-ben, melyben kiméletlenül
nekiront honfitársainak, gonoszoknak és javithatat-
lannak nyilvánitván öket; ellenben a czárt égig ma-
gasztalva, a legnemesebb embernek hirdeti. Bebizo-
nyult a páterra az is, hogy tavaly karácsonkor titokban
Pétervárra utazott, ahol az orosz hivatalos világ több
elökelöségével érintkezett és — telt erszénynyel érke-
zett vissza Galicziába, Stojalowski, bár nem ta-
gadja, hogy ö volt a kérdéses czikksorozat szer-
zöje, mindamellett sajtópert inditott a "Dziennik
Polski" ellen, amiért ez orosz zsoldon élösködö
árulónak nevezte. Egyébiránt Stojalowski russofiliz-
musa a legutóbbi tanoki képviselöválasztás alkal-
mával is bebizonyult. Nevezetesen, mikor elöre
látta pártja jelöltjének, dr. Levickinek bukását,
legott ráparancsolt hiveire, hogy a pánszláv Halur-
nickira, a ruthén jelöltre szavazzanak, szemben
Stapinski kormánypártival. Azzal is vádolják a
pátert, hogy pártja — a galicziai néppárt — ké-
szitette volna elö a Bjalinában csak az imént le-
folyt antiszemita zavargásokat.

— Elsikkadt németek. Nagy Németországban
és Ausztriában hosszan el fognak tünödni azon,
hogy Magyarországon nemcsak árvapénzeket, hanem
eleven németeket is elsikkasztanak. A napokban
adtunk róla hirt, hogy egy Weisz nevü gráczi ta-
nitó a Somossy-mulatónak egyik helyiségéböl eltá-
vozott azzal, hogy megnézi az orfeum többi lokali-
tásait. Azóta nem látták. A társasághoz nem tért
többé vissza, szóval nyoma veszett. Most ismét el-
sikkadt egy német. Borneth Gyula, egy aacheni
uri ember a Lukács-fürdö szállójából napokkal ez-
elött elsétált valahová és azóta nem látták. A rend-
örség keresi az elveszett embereket, — a hotelierk
szintén!

— Bányász-kongresszus. A magyarországi
bányászok szeptember 9-én Pécsen tartják idei
országos kongresszusukat. A bánya- és kohótiszt-
viselök minösitését, szabályozó törvényjavaslat és a
bányászati akadémia ujjászervezése lesznek a gyü-
lés fötárgyai. A kongresszus tagjait szeptember
8-án este ünnepélyesen fogadják s 9-én a gyülés
után, továbbá 10-én kirándulások lesznek a környék
nagyobb bánya- és ipartelepeire. A részvételi dij
3 forint 30 krajczár, amelyet a jelenkezési nyilat-
kozattal együtt L i t s b h a u e r Lajos egyesületi
titkárhoz Selmeczbányára augusztus 10-éig kell
beküldeni.

— Halálos e sé s . P á r i z s Pál hivatalszolga
ma délután részeg fövel felment a Gellérthegyre a
a Ferencz József-hid fejeivel szemben levö sziklán
tornászati mutatványokkal mulattatta az alant járó-
kelöket. Egyszer csak megcsuszott és legurult a
meredek szikláról a kocsiut közepére. Száz meg
száz ember vette körül, szaladgáltak hideg vizért,
orvosért, de mire a mentök odaértek, Párizs Pál
halott volt.

— Egy házaspár regénye. Egy házaspár regé-
nyes történetéröl kapunk hirt Pétervárról. Ez a tör-
ténet tulajdonképen nem annyira regényes, mint
inkább operaszerü s ha Wagner idejében és Verdi
fiatalkorában történik, föltétlenül csináltatnak belöle
operaszöveget. Épen nekik való lett volna. Arról
szol ez a hir, hogy egy fiatal ember, husz év elött

A rendörségek ugyancsak kutatják azokat a
böségszarukat, amelyek ezeket a sajtóhibás bankó-
kat ontják.

— Munkásgyülések. A szocziáldemokrata mun-
kások ma öt gyülést tartottuk. A legnagyobb volt
a b e t ü s z e d ö k é délelött 11 órakor a vig-
utczai 16-ik szám alatt. Elöbb az általános titkos
szavazási jogot tárgyalták, azután a munkabérröl
tanácskoztak, amely, szerintük, általában véve tart-
hatatlan, ö ebben — legalább szerintük — része,
van a betüszedök szaklapja szerkesztö-bizottságának
is, mert egy esztendö óta semmiféle agitácziót nem
csinált a bérviszonyok javitása iránt. Emiatt a gyü-
lésen nagy vita is támadt, amely azzal végzödött,
hogy a többség a szerkesztö-bizottságnak bizalmat-
lanságot szavazott A k o n z e r v g y á r i strikeoló
munkások is értekezletet tartottak délelött a sorok-
sári-utczai 12-ik számu házban. A kiküldött bizott-
ság referált, hogy a gyár igazgatósága teljesiti a
munkások követeléseit s igy a strike a mai nappal
meg is szünt. Holnap ujra munkába állanak;

— Ékszerlopás Szerajevóban. A szerajevói
csendörség telegrammban értesitette a budapesti
rendörséget, hogy ott egy földszinti épületbe az
ablakon át ismeretlen tettesek behatoltak és onnan
mintegy ezer forintnyi értékü ékszert elloptak. A
lopott tárgyak a következök : Egy vörös plüsdoboz,
tartalma egy brilliáns melltü, kisebb fajta doboz,
brilliánsokkal kirakva, aranynyakkötö, rubin és
smaragd-kövekkel kirakott zsuzsuval, granáttal, ki-
rakott ezüst karperecz, érmekböl font ezüstkar-
kötö, aranykarperecz nagyobb és kisebb brillián-
sokkal, korall-nyakék, függö, melltü, nöi aranyóra,
sötétkék és fekete zománczozással és egy hosszu
velenczei aranyláncz.

— Éjféli vita. Topanovics Antal, Maries Má-
tyás halászlegények és Kardos István napszámos
ma éjfél tájban együtt barangoltak a Ferencz
József-rakodóparton. Együtt találtak becsipni, a séta
közben való kijózanodás perczeit is együtt akar-
ták élvezni. Az elsö számu ház elött valami zaj
ütötte meg a fülüket, találgatták, vajjon mi lehet.
Topanovics azt mondotta: gyermek, Kardos pedig,
hogy macska. Ezt a nézeteltérést tehát, amely
csakhamar nagy vitát keltett, el kellett intézni s
evégböl a kapuhoz vonultak. Topanovics benézett a
kulcslyukon. Kardos kevésbbé barátságos, mint
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megismerkedett egy szép leányával, akit aztán el
is vett. A boldog házasélet azonban nem tartott
sokáig. Mindinkább kiélesedtek a házastársak ellen-
tétes vonásai és az ellenségeskedés egyre növeke-
dett köztük. A férj végre is megunta a dolgot és
régi vágyának kielégitésére — kolostorba vonult
valahol a szmolenszki kormányzóságban. Az asz-
szony eleinte örült ennek a megoldásnak és mohón
élvezte a szabadságát. De ez az öröm se tartott
sokáig. A fiatal asszony megcsömörlött a szabad-
ságtól és — zarándoklásra adta magát. Zarándok-

ában betévedt abba a kolostorba is ahol haj-
dani férje vezekelt világi életében elkövetett büneiért.

Az asszony imádságba mélyedve térdelt az
oltár elött s a férj, akinek idöközben hosszu fehér
szakálla nött, kiváncsian nézte öt. Mikor elvégezte
ájtatosságát az asszony, tekintete az urára esett és
ö sem ismert rá. Valami homályos sejtés derengett
elméjükben, hogy valahol már látták egymást az
életben. Végre is ráismertek egymásra. Az asszony
könyörgött férjének, hogy kezdjenek együtt uj éle-
tet, a férj azonban nem hallgatott rá.

— Ha akkor nem fértünk össze, mikor még
fiatalok voltunk, most már csak maradjunk igy. Én
jól érzem magamat e szentelt falak között, te ke-
resd máshol a boldogságodat és szerencsédet.

Az asszony keserves zokogással hagyta el a
kolostort, ahova megenyhülés végett tért. Hossza
fehérszakállu szerzetes, zarándok-asszony, kolostor
és rezignáczió : valóságos operasujet.

— Tiszteljétek az Istent ! Érdekes és kedves
dologról irnak mostanában az orosz ujságok. Az
urali bányatulajdonosok és az állami bányák föl-
ügyelöi — az emlitett lapok hire szerint — elha-
tározták, hogy leszoktatják alkalmazottjaikat a bü-
nös istenkáromlásról, amely nemcsak a férfiaknak,
hanem az asszonyoknak és gyermekeknek is szo-
kásává vált. A dolog azonban igen nehezen ment.
A különben vallásos emberek minden csekély bo-
szuságukat káromkodással csillapitották régi idök
óta. A figyelmeztetés és testi büntetés, amelylyel
kezdetben kurálták öket, nem használt semmit.
Erre aztán szigorubb lépésre szánták magukat a
vezetö egyéniségek. Tudták, hogy a keveset keresd
munkásnak és hivatalnoknak leggyöngébb oldala a
pénz, tehát ezzel fogták meg öket. A jekaterin-
burgi bányák alkalmazottait a következö rendsza-
bálylyal lepték meg egy napon :

Istennek nevében !
A köztetek elterjedt bünös istenkáromlás,

mely lelketeket megrontja, nekünk is nagyon el-
lenünkre van, mivel megbántjátok vele az Ur-
istent, akinek neve mindörökké dicsértessék. Mi-
vel ti sem intö szavainkra, sem a testi bünte-
tésre nem hagytátok abba bünös szokástokat,
arra határoztuk el magunkat, hogy minden hi-
vatalnokot, aki ezután is beleesnék ebbe a nagy
bünbe, félhónapi fizetésének elvesztésére, a mun-
kást pedig, aki elköveti, elsö alkalomkor egy
rubel büntetésre itéljük, visszaesés esetében pe-
dig ugy a hivatalnok, mint a munkást elbocsát-
ják a szolgálatból. Vegyétek ezeket lelketekre.

Tiszteljétek az Istent!
A rendszabályozás hatott. Azóta egyetlenegy

káromkodás sem hangzott el a bányákban, legalább
a felügyelök fülehallatára nem.

— Gyilkos villám. Huszt máramarosi község
és az egész huszti járás fölött legutóbb ismét
óriási zivatar vonult el. A villám hét embert agyon-
ütött. A szerencsétlenül járt emberek közül öt
Husztra való.

— Betörök a belvárosban. A Kossuth Lajos-
utcza 11. szám alatt levö ház harmadik és negye-
dik emeleten Borhegyi Ferencz borkereskedö és
Szinnyei-Merse Pál országgyülési képviselö lakásán
tolvajok jártak az éjjel. Álkulcscsal hatoltak be és
elemeitek mindent, ami kezük ügyébe esett. A gaz-
dák természetesen távol voltak a fövárostól. Ma az
egyik károsult, Borhegyi megérkezett és bejelentette
a rendörségnek, hogy a lakásáról ellopott tárgyak
a következök: Arany karkötö közepén opálal, brilián-
sokkal körülvéve. Hosszukás nöi melltü, közepén
nagy kövel, kisebb brillánsokkal. Egy pár fülbevaló
opállal és brillánsokkal. Egy pár antik, ezüstbe
foglalt fülbevaló, kisebb-nagyobb brillánsokkal. Egy
ezüstbe foglalt kis kereszt gyémántokkal, ugyan-

csak kis kereszt négy türkiszkövel, egy jegygyürü
,,H. M. 1876. decz. 3." bevéséssel, egy sor koráll-
gyöngy. Végre egy kagylóalaku aranymelltü, kö-
zepén igaz gyöngygyel és egy brilliáns férfigyürü
koszorualakban 10—12 darab kövel kirakva. Bor-
hegyi kára mintegy 1600 forint. A rendörség nyo-
mozza a tolvajokat.

— Végzetes kiváncsiság. Garay Miczi tanitónö,
képzöintézeti növendék, ma délután a Kazinczy-
utczai 25. számu ház udvarán létrára mászott,
hogy a szomszéd vendéglöben mulatozó sokaságot
nézze. Valahogy megcsuszott és szoknyája szélénél
fogva fennakadt a létrán. Sikoltozott s szabadulni
akart a veszedelmes helyzetböl, de eközben a
létra ifi eldült s Garay Miczi lezuhant az udvar
kövezetére. Eltörött a jobblába. A mentök kötözték
be s a Rókuskórházba vitték.

Napirend.

Naptár: Hétfö, julius 25. — Római katholikus:
Jakab pk. — Protestáns: Jakab. — Görög-orosz:
(julius 13.) Szab. István. — Zsidó : Ab. 6. — Nap
kél: 4 óra 14 perczkor. — Nyugszik: 7 óra 27
perczkor. — Hold kél: 11 óra 27 perczkor éjjel. —
Nyugszik reggel 9 óra 43 perczkor.

A kereskedelemügyi miniszter fogad délután
4—5-ig.

A pénzügyminiszter fogad délután 4 órától.
A horvát miniszter fogad délelött 8—10 óráig.
Nemzeti muzeum természetrajzi tára nyitva d. e.

9- -1 óráig. Többi tárai, köztük a néprajzi osztály is
(csillag-utcza 15. sz.) 50 krajczár belépödij mellett
tekinthetök meg.

Országos képtár az Akadémiában nyitva 9 órától
délután 1 óráig.

Természetrajzi gyüjtemények muzeuma
nyitva 10—12-ig. (Muzeum-körut 4.)

Rovargyüjtemény a nemzeti muzeumban
nyitva 9—l-ig,

Deák-mauzoleum a kerepesi-uti temetöben
nyitva este 5 óráig.

Az uj országház kupolacsarnoka megtekint-
hetö 10—1-ig 50 krajczár belépödij mellett.

Technologiai iparmuzeum nyitva 9—l-ig és
8—5 óráig,

Magyar körképtársaság: A "Hódoló diszfel-
vonulás" , Eisenhut nagy körképének elökészületei miatt
egyelöre zárva van.

A Vilmos-huszárok jubileuma.
Nagyvárad, julius 24.

Nagy diszszel és pompával ünnepelték meg
ma a Vilmos-huszárok az ezred százéves jubileu-
mát Az ünnep istentisztelettel kezdödött, amelyet
a püspöki székesegyházban tartottak meg. A közön-
ség már kora reggel megindult a székesegyház felé,
amelyet ezer és ezer ember vett körül.

A huszárezred a 37-ik gyalogezred zenekará-
nak kiséretében részint gyalog, részint lóháton hét
órakor vonult ki. Az egész tisztikar megjelent
Schwitzer hadtestparancsnokkal és az összes itt
idözö tábornokokkal és törzstisztekkel. A honvéd-
tisztikar is nagyszámmal volt képviselve ; Major
Miklós, a nagyváradi honvéd-hadapród-iskola pa-
rancsnoka is megjelent. Don Miguel herczeget és
Schwarzkoppen ezredes német katonai attachét,
akik katonai diszruhában érkeztek, Schlauch biboros
fogadta. Schwarzkoppen porosz-ezredesi uniformi-
sában általános feltünést keltett. A hatóságok részéröl
megjelentek magyar diszben: Beöthy László föispán,
Szunyogh Péter alispán és dr. Bulyovszky József
polgármester. Ott voltak még dr. Bozóky Alajos
jogakadémiai igazgató, Medvigy Mihály táblai tanács-
elnök és nagyszámu közönség. Schlauch bibornok
pompás bibornoki diszben jelent meg. A kanonokok
helyén Miguel braganzai herczeg, Schwarzkoppen
német katonai attasé, Schwitzer, Rohonczy, Pokorny,
Durmann altábornagyok, Rieger, Jekelfalussy, Benkö,
Latscher tábornokok, továbbá Pável Mihály görög-
katholikus, Nogal és Winkler római katholikus püs-
pökök ültek. A misét Schlauch fényes segédlettel
végezte.

Mise aztán a felállitott huszárezred frontja
elé lovagolt Ströbe ezredes s elöbb németül, az-
után magyarul lelkes beszédet intézett a legény-
séghez. Utalt az ezred százéves dicsö multjára, a
kivivott elismerésre, az uralkodó iránti törhetlen
hüségre és a felséges ezredtulajdonosnak királyunk-
hoz való barátságára. Arra buzditotta ezután a le-
génységet, hogy ezentul is hü maradjon az ezred
jeligéjéhez : ,,Elöre, harczrakészen" s végül néme-
tül és magyarul éltette Ferencz József császárt és

királyt. Ezerszeres visszhang követte az ezredes:
szavait a katonaság és a nagyszámu közönség
részéröl. Végül felhangzott a "Gott erhalte", mely
után pompásan sikerült diszfelvonulás fejezte be
a fényes ünnepély elsö részét.

Don Miguel herczeg és Schwarzkoppen dél-
elött számos látogatást tettek ugy katonai, mint
polgári méltóságoknál.

Schlauch bibornok déli egy órakor fényes
ebédet adott, melyen Don Miguel braganzai her-
czeg, Schwarzkoppen német katonai attasé, az
összes tábornokok, a Vilmos-huszárezred tisztikara,
továbbá Beöthy föispán, Szunyogh alispán, Bu-
lyovszky polgármester, Pavel és Rodin püspökök
vettek részt. Az elsö felköszöntöt Schlauch biboros
mondta a királyra, ezután Stöhr ezredes Vilmos
császárra emelte poharát. Vilmos császár mint tu-
lajdonos, igen szivélyes hosszu táviratban üdvözölte
az ezredet, mint amelynek oly fényes multja van.

Vilmos császár, hiteles forrás szerint, hetven-
nél több kitüntetést, Stöhr ezredesnek pedig gyö-
nyörü kardot küldött; a holnapi lóversenyre
remek ezüstserleget és két, aranyórát ajándékozott,

Délután a jubiláns huszárezred a Ferencz
József-laktanyában pompásan sikerült ünnepi lovas-
játékot rendezett, melyben a braganzai herczeg,
Schlauch biboros, Schwarzkoppen, az összes tábor-
nokok és vendégek, valamint óriási közönség gyö-
nyörködött. Az ezred legénysége, altisztjei és tisztjei
a bemutatott hét képben az ezred történelmi fejlö-
dését, kiképzését, mostani magas szinvonalon álló
intelligencziáját és fegyelmezettségét bizonyi-
tották a magas méltóságok és a nagy közönség
élénk elismerése mellett. Ugy Don Miguel, mint
Schwitzer altábornagy és Schwarzkoppen ezredes
megdicsérte Chernel, gróf Széchenyi, báró Ulm,
báró Klingsbor, báró Berg kapitányokat és Igler
hadnagyot. Este a jubiláns-ezred jelenlegi és volt
tisztjei lakomára gyültek össze.

Amikor Schwarzkoppen ezredes Schlauch
püspökkel az ünnepélyre hajtatott, a Teleky-
utczán a tömeg lelkesen kiáltozta:

— Éljen Schwarzkoppen ! Éljen Dreyfus !
Éljen Zola!

A német katonai attaché szalutált, de
láthatólag kellemetlenül érintette a váratlan
inczidens.

Vilmos császár Stöhr, ezredesnek ezüst-
markulatu diszkardot küldött. Révész kapitányt,
Treiber ezredorvost a harmadosztályu korona-
renddel, báró Grimmensteint, gróf Szapáryt,
Brenner Ernöt, Lindler Henriket a vörös sas-
rend negyedik osztályával, Bugarszky hadna-
gyot, Tracsayt, Kunerét, Irsayt a koronarend
negyedik osztályával tüntette ki. Ezeken kivül
számos altiszt kapott érmet.

Az árvák pénze.
Krivány aradvárosi gyámpénztáros negyed-

milliós sikkasztása ügyében most föképen Budapes-
ten nyomoznak. A sikkasztó a hiányzó 259,000
forint áru értékpapirból — amint kiderült —
125,000 forint árut az osztrák-magyar bank aradi
fiókjánál zálogositott el, a többit részben W a 1 1 -
f i s c h Ármin aradi bankárnál, részint több fövá-
rosi pénzintézetnél értékesitette.

Ezek négy százalékot kamatozó földhitelinté-
zeti talajjavitási záloglevelek és számaik a követ-
kezök :

10,000 forintosak : 395 396 397 398.
1000 forintosak : 5975 7991 7992 7993

7994 7997 7582 7583 7584; 7585 7586 10482
10483 10484 10485 10486 10487 10488 10491
10490 10491 10492 10493 10494 10495 10501
10502 10503 10530 10531 10532 10533 10534
10535 10536 10537 10538 10539 10540 10541 10542
10543 10544 10545 10546 10547 10548 10549 10550
10551 10552 10553 10554 10555 10556 10557
10558 10559 10560 10564 10563 10574 10847
10848 10849 10850 10851 11075 11076 11077
11078 11079 11080 11081 11082 11083 11084
11085 11086 11691 11692 11693 11694 11695
11994 11995 11996 11997 11998 11999 12000
12403 12404 12405 12406 12407 12408 12409
12410 12411 12412 12413 12414 12415 12416
12416 12417 12418 12419 12420 12421 12422
11423 12424 12425 12426 12427 12428 12429
12430 12431 12432 12433 12434 12435
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VIDÉK.
* (Egy alispán megtagadott kegydija.) Moson-

megye szombati, nyári rendes közgyülése, melyen
gróf Pálffy-Daun Vilmos föispán elnökölt, az állandó
választmány javaslata ellenére, mely évi 1200 forint
kegydij megszavazását kérte a volt alispán, Tóth
Imre részére, 16 szavazattal 12 ellenében elutasi-
totta a volt alispán kérvényét, ki tudvalevöleg nem
épen a saját jószántából hagyta ott a hivatalát.
Ezt megelözöleg nagy lelkesedést keltett ö felségé-
nek Bruckban mondott tósztja, melyet Békeffy fö-
jegyzö olvasott föl, A tárgysorozatnak több mint
másfélszázra tehetö többi pontját nagyobb érdeklö-
dés nélkül tárgyalták le.

* (Nagyszombat is halad.) Akik a nyugati
határszél e hajdan oly fontos, de utóbb annyira
visszafejlödött városkáját ismerik, talán el se hiszik,
amiröl levelezönk értesit. E szerint a városnak már
legközelebb vizvezetéke és nagyszabásu, modern,
uj lovassági kaszárnyája lesz. A vizvezeték elö-
munkálataival már készen is vannak s a próba-
furások pompás ivóvizet szolgáltattak. A kaszárnya
dolgában pedig épen ma érkezett le a hadügymi-
niszter leirata, mely a terveket jóváhagyja. A költ-
ségek sem okoznak nagy fejtörést, mert a kincstár
bérösszegei fedezik az épitési kölcsönt. Igy tehát
még Nagyszombatban is mozog a föld.

Fid-Fad, a nagy favorit, mely egy versenyben csak
fejhoszszal volt második ugyanama Deaf et Dumb
mögött, mely The Winnings-et kétszer messze maga
mögött hagyta, még helyre sem érkezett.

A nap föeseménye, a 25,000 koronás schö-
naui dij-gátverseny is a favoritok vereségével vég-
zödött. E futamban gróf Eszterházy Móricz Lepto-
syne-ja gyözött Sylvester és Bilmitz ellen. Lepto-
syne mint hároméves a mai futásán kivül összesen
egyszer jelent meg a pályán a tata-tóvárosi handi-
capben, melyben pehelysulylyal nagy stilusban
gyözött Dalffy és Rose of Kildare ellen. Mai futása
sokkal nagyobb rekord volt s nemcsak azt igazolta,
hogy steepler lesz belöle, hanem igazolta kiváló
klasszisát is. E futamban különben Gagerl és Jeu
de barre nem futottak, elöbbi helyett Billnitz,
utóbbi helyett pedig Ano futott. Jeu de barre nagy-
ratartott istállótársát a hires angol jockey, Nightin-
gall lovagolta.

A részletes eredmény a következö :

I. Gátverseny. Dij 2000 korona., táv. 2800
méter.
1. Gróf Lamberg F o r m o s a 671/2 kilogramm

lovagolta Slinn.
2. Herczeg Eszterházy V o l t i g e u r 771/2 kilogramm,

lovagolta Williamson.
3. Gróf Koritowsky V i o s n a 721/2 kilogramm

lovagolta hg. Taxis.
Futottak még: Gróf Kinsky Zd. Madlaine 661/2

kilogramm, lovagolta May, báró Rodich Petrarka 60 ki-
logramm, lovagolta Buckenham.

Birói itélet: feltartva 15 hoszszal elsö, fejhosz-
szal 3-ik.

Tot. 5 : 12, helyre 25 : 31 és 81.

II. Kétévesek versenye. Dij 2000 korona, tá-
volság 1200 méter.
1. Capt. Gaston T h e W i n n i n g s 551/2 kilogramm,

lovagolta S. Bulford.
2. Wahrmann R. G'wehr 'raus 57 kilogramm,

lovagolta Adams.
3. Gróf Trauttmansdorff B a r n a t o 57 kilogramm,

lovagolta Nighting.
Futottak még: Ottó föherczeg Schlauberger 57

kilogramm, lovagolta Kapusek. Egyedy A. Remete 57
kilogramm, lovagolta Griffiths. Báró Harkányi Lander-
dale 57 kilogramm, lovagolta Barker. Báró Springer G.
Fid-Fad 551/2 kilogramm, lovagolta Hyams.

Birói itélet: nyakhoszszal elsö, 3/4 hoszszal har-
madik.

Totalisateur: 5 :106, helyre 25:189, 71 és 95.

III. Handicap. Dij 2000 korona, távolság 1200.
méter.
1. Wahrmann R. T r i p o t e u s e 50 kilogramm,

lovagolta Gilchrist.
2. Miklósfalvi ménes W a g n e r 53 kilogramm,

lovagolta Cleminson.
3. Egyedy A. J u r a t u s 49 kilogramm,

lovagolta Marsh.
Futottak még: Angern ménes Margit 59 kilo-

gramm, lovagolta Hyams, Mr. Silton Jasmin 53 kilo-
gramm, lovagolta Ibbet, Dreher A. Gehst vira 50 kilo-
gramm, lovagolta Bulford S., br. Harkányi J. Mén Maróth
49 kilogramm, lovagolta Wilton, Schwarcz-Fekele Jab-
lunka 49 kilogramm, lovagolta Fynan.

Birói itélet: Biztosan egy és fél hoszszal elsö,
két hoszszal harmadik.

Totalisateur: 5 : 25, helyre 24 : 45, 47 és 77.
IV. Schönaui dij. Dij 25,000 korona, táv.

2400 méter.
1. Gróf Eszterházy M. L e p t o s y n e 63 kilogramm,

lovagolta May.
2. Herczeg Eszterházy S y l v e s t e r 63 kilogramm,

lovagolta Williamson.
3. Dreher A. B i l l n i t z 63 kilogramm,

lovagolta Wheeler.
Futottak még : herczeg Eszterházy Sarolta 63 ki-

logramm, lovagolta Jekyl, lovag Janota-Bzowsky Alár
63 kilogramm, lovagolta Salter, gróf Kinsky Zd. Wie-
nerwald 63 kilogramm, lovagolta Buckenham, gróf Lam-
berg Violanta 63 kilogramm, lovagolta Slinn, herczeg
Pálffy Emanek 63 kilogramm, lovagolta Printon, gróf
Trauttmansdorff Ano 63 kilogramm, lovagolta Nightingal.

Birói itélet: Könnyen 2 hoszszal elsö, 12 hoszszal

Tot.: 5 : 21, helyre 25 : 38, 42 és 74.

V. Akadályverseny. Dij 4000 korona, távolság
4800 méter.
1. Gróf Orssich W a t e r L i l y 66 1/2kilogramm,

lovagolta Buckenham.
2. Miklósfalvi ménes H a b l e á n y 661/2 kilogramm,

lovagolta Jekyl.
3. Dreher A. Goger l 78 kilogramm,

lovagolta Wheeler.
Futott még: Hg. Taxis Trivial 67 kilogramm,

lovagolta Kovács.
Birói itélet: Erös küzdelem után fejhoszszal elsö,

7 hoszszal harmadik. Trivial elbukott.
Totalisateur: 5-: 31, helyre 25 : 52 és 39.

Kottingbrunni lóversenyek.
(Elsö nap.)

A kottingbrunni meeting mai megnyitó napja
nagy közönség jelenlétében zajlott le, váratlanul
nagy meglepetések mellett. Az elsö és hatodik fu-
tam kivételével ugyanis valamennyi versenyben el-
hanyagolt lovak gyöztek, söt a kétévesek versenyé-
bea a legszélsöbb outsider, The Winnings volt elsö,
melynek gyözelme után 5-re 106-ot, helyre pedig
25-re 89 forintot fizetett a totalisateur, ellenben

12436. 12437, 12438, 12439, 124440, 12441, 12442,
12443, 12444, 12445, 12446. 12447, 12448 12449,
12450, 12451, 12452, 12453, 12454, 12455, 12456,
12457, 12458, 1245, 12460, 12461. 12462, 12463,
12464, 12465, 12460, 12467, 12468, 12469, 12470,
12471, 12472, 12473, 12474, 12476, 12477,
12478, 12479, 12480, 12481, 12482, 12483, 12484,
12485, 12486, 12487, 12489, 12489, 12490, 12491,
12492, 12493, 12494, 12495.

100 forintosak : 6408 7015 8401 8402 8403
8404 8405 8406 8407 8408 8410 8411 8412 8413
8414 8415 8416 8417 8418 8419 8420 8421 8422
8423 8424 8425 8426 8427 8428 8429 8430 8431
8432 8433 8434 8435 8436 8437 8438 8439 8440
8441 8442 8443 8444 8445 8146 8449 8450 8451
8452 8454 8455 8456 8457 8458 8459 8460 8461
8462 8472 8473 8474 8500 8501 8502 8503
8504 8505 8506 8507 8508 8509 8510 8511
8512 85013 8514 8515 8516 8517 8518 8519
8520 8521 8522 8523 8524 8525 8526 8527 8528
8529 8530 8531 8532 8557 8559 8560 8561 8562
8563 8564 8565 8566 8567 8568 8569 8570 8571
8572 8574 8575 8576 8578 8579 8580 8581 8582
8583 8584 8585 8586 8587 8588 9590 8591

8 5 9 2 8593 8594 8595 8597 8598 8599 8800 8601
8602 8604 8605 8606 8607 8608 8609 8610
8611 8612 8613 8614 8616 8617 8620 8621
8622 8623 8624 8626 8727 8628 8629 8630
8631 8632 8633 8634 8635 8636 8637 8638 8639
8641 8642 8645 8646 8647 8648 8649 8650 8651
8652 8654 8655 8656 8657 8658 8659 8660
8662 8663 8664 8665 8666 8667 8663 8669 8670
8671 9672 8673 8674 8675 8676 8677 8678 8679
8680 8684 86S5 8686 8687 8688 8690 8691 8682
8693 8694 8695 8696 8697 8699 8700 8978 8879

Tegnap Green aradi rendörkapitány és Kal-
már detektiv megállapitották, hogy Krivány a kis-
birtokosok Országos Földhitelintézeténél április
Végén 50 darab ellopott kötvénynek szelvényeit
váltotta be. A kereskedelmi bank pedig a mult év
április havában vett 18.000 forint értékü, Krivány
által ellopott kötvényt az aradi Wallfisch-bankház-
tól, amelynek Krivány adta volt el.

A bécsi Creditanstalt is jelezte már, hogy
nála is váltottak be ezeknek az ellopott zálogleve-
leknek szelvényeiböl. Egy darab záloglevelet pedig
Green kapitány és Kalmár detektiv a budapesti
Hermes-féle bankházban talált meg.

Valószinü, hogy a többi fövárosi pénzintézet
és bank is — többi között a Magyar Általános
Hitelbank — váltott be szelvényeket az ellopott
záloglevelekböl, vagy vásároltak ilyen zálogleveleket.
Ezeknél a bankoknál is a közbeesö vasárnap miatt
Green kapitány és Kalmár detektiv csak holnap
folytatják a nyomozást.

A lapoknak az a hire, hogy Green Londonba
Utazott valótlan, Green és Kalmár itteni nyomozá-
suk befejezése után Bécsbe és onnan tovább kül-
földre mennek, hogy Kriványt nyomozzák. Krivány-
ról különben a budapesti rendörség megállapitotta,
hogy e hónap 3-án reggel fél napot a fövárosban
töltött, ahonnan Bécsbe utazott.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Tanulmány-ut Párisba. Radisics Jenöt, a ma-

gyar iparmüvészeti muzeum igazgatóját, Wlassics
Gyula miniszter kiküldte Párisba az iparmüvészet
modern törekvéseinek tanulmányozására. Hat hetet
fog tölteni a franczia fövárosban. Fölkeresi többek
közt Bing mütermét, azt tanulmányozva ott, hogy
mikép lehet a müvészetet a háziberendezések ér-
tékessé tételére felhasználni. Az iparmüvészeti mu-
zeum ugyanis az öszszel lakásberendezésekböl kiál-
litást rendez és Radasics ezért keresi, fel elsösor-
ban Bing, majd Charpentier mütermét. Charpen-
tier, az ismert szobrász, ujabban reliefmivü ajtózára-
kat és bámulatos finom kilincseket késziti Radisics
igazgató távollétében a muzeum folyóügyeit Miha-
lik József muzeum-ör intézi.

* Fövárosi szinészek Parádon. Sikerült hang-
verseny volt a napokban Parádon. A müsor java-
részét fövárosi vendégek töltötték be. Részt vettek
a hangversenyben : Kiss Mihály, a Népszinház tagja,
Kalmár József, a Magyar szinház tenoristája, K.
Tomori Leona és Kömley Gyula.

* Vendégszereplés. Molnár Rózsika, a Vig-
szinház fiatal tagja, a napokban Halmay Imre tár-
sulatánál Békés-Gyulán vendégszerepelt. A "Trilby",
"Váljunk el" és "A nök barátja" föszerepeiben lé-
pett fel nagy sikerrel. A közönség mind a három
este zsufolásig megtöltötte a szinházat és tapssal,
virággal elhalmozta a vendéget

SPORT.
+ Monstre-teherközlés. Annak lehet nevezni

a ma megjelent nyilt-handicap teherközlését, amely
lista szerint nem kevesebb, mint 4 idösb, 4 hat-
éves, 18 ötéves, 77 négyéves és 235 hároméves,
összesen tehát 338 telivért sulyozott a handicaper.
A legnagyobb sulyt (771/2 kilogrammot) Gomba
kapta. A második és harmadik helyet 76 kilogram-
mal Áruló és Mindig foglalják el. Tekintettel arra,
hogy a legjobb és a legroszszabb ló közé csak 38
kilogrammot helyezett, a 338 ló közötti sulyelosz-
tás nagyon összetorlódott, ugy, hogy nagyon sok
olyan ló került egymás mellé egyforma sulylyal,
melyek közölt tényleg nagyobb a különbség. Á fá-
radságos handicap igen jól sikerült.

+ Doria jockeja a Szent-István-dijban. Péchy
Andor Doriá-ját a Szt. István-dijban a legutóbbi
dispozicziók szerint nem Wilton, hanem Cleminson
fogja lovagolni.

+ Egy drága telivér kimulása. A német teli-
vértenyésztést nagy kár érte. Távirat jelenti ugyanis,
hogy Dorn a württembergi Weil-féle magánménes-
ben kimult. Dorn elpusztulása esetére a londoni
Horse Agencynél 40.000 márkára volt biztositva.
Hir szerint a jeles állatot megmérgezték és épen
azért két állatorvos által felbonczoltatták.

+ Kétévesek handicapja. A kottingbrunni
meeting második napján, kedden, döntésre kerülö
kétévesek handicap-jének teherközlése ma jelent
meg. A 36 benevezett kétéves közül a sötét Bovril
kapta a topwigh-tet. A sulyosztás a következö:

BOVRIL 631/2 Bac 521/2

Round the corner 621/2 Rastaquouere 521/2
Timár 611/2 Banda 521/2
Electra 61 Castagnette 521/2
Illusion 60 Györgyike 521/2
Isolde 59 Lucifer 521/2
Barnato 571/2 Serena 1/2
Acetylen 571/2 Elfe 51
Damiette 57 Collision 50
Brabantine 561/2 Sardelle 50
Ravachol 56 Trilby 50
lse 56 Magister 50
Jaskólka 56 Tulipán 491/2
De lujo 55 Clarisse 491/2
Nerissa 55 Vértes 471/2
The Winningst 55 1/2 Aglo-li-Agbo 471/2
Berenice 531/2 p. p. c. 45
A jour 531/2 Masque 45
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VI. Urlovasok versenye. Dij 1400 korona.
Tárokig 2000 méter.
1. Okolicsányi E. A l p á r 66 kilogramm,

lovagolta báró Eltz.
2. Dreher A. Z o t e 761/2 kilogramm,

lovagolta Mr. Brooke.
3. Wahrmann R. S o r g e n k i n d 68 kilogramm,

lovagolta gróf Orssich.
Futottak még: Gróf Erdödy Igéret 86 kilogramm,

lovagolta herczeg Taxis. Gróf Sternberg Selig Reicher
66 kilogramm, lovagolta gróf Kinsky.

Birói itélet: Erös küzdelem után fejhoszszal elsö,
rossz harmadik.

Totalisateur: 5 : 13, helyre 25 : 38 és 40.
VII. Eladó verseny. Dij 2000 korona. Távolság

1400 méter.
1. Kangen J. B a l e k , 64 kilogramm,

lovagolta Adams.
+ Captain Gaston M o r n y 59 kilogramm,

lovagolta. Cleminson,
+ Miller J. S o n n e n b e r g 52 kilogramm,

lovagolta Hyams.
Futottak még : Gróf Kinsky Zdenko Harmattan,

47 kilogramm, lovagolta Imre, lovag Lederer Szittya,
591/2 kilogramm, lovagolta Opotoczki, Miklósfalvi ménes
Ronacher 60 kilogramm, lovagolta Barker, Péchy An-
dor Döme 491/2 kilogramm, lovagolta Bulford, Báró
Springer Marasca, 49 kilogramm, lovagolta Gilchrist.
Gróf Sternberg Dilemma, 511/2 kilogramm, lova-
golta Peake.

Birói itélet: Könnyen nyerve, második, harma-
dik holtverseny.

Totalisateur: 5 : 36, helyre 25 : 43, 34 és 41.

KÖZGAZDASÁG.
Az ipari balesetbiztositás. Báró Dániel Ernö

kereskedelemügyi miniszter ujabban az ipari baleset-
biztositással foglalkozik. Egybegyüjti a külföld ösz-
szes idevágó anyagát, melyet kellö alakban fel fog
dolgoztatni. Két szakközeget most küldött ki
Bécsbe, Berlinbe, Zürichbe, Bernbe és Londonba,
hogy ott a balesetbiztositást annak eredményeivel
együtt behatóan tanulmányozzák. A kiküldött köze-
gek feladata kiterjed a rokkant- és aggkor-biztosi-
tási intézmények, valamint a munkásügyi admi-
nisztráczió tanulmányozására is, melyek tekinteté-
ben báró Dániel Ernö miniszter a közel jövöben
megfelelö intézkedéseket tervez, amint azt a bal-
esetbiztositásra nézve a képviselöház közgazdasági
bizottságában annak idején jelezte is.

A temetési vállalkozók.
Irta: Kipling Rudjard. (4)

Forditotta: Szt Albans Tivadar.
Találkoznak, ahogyan az elszabadult

csónakok összekerülnek és mindegyik nagydü-
hösen néz a másikra kék turbánja alól.
Az öreg Mögger látja, hallja. Mindenik
,,Testvérnek" szólitja a másikat és elin-
dulnak, hogy az uj föld határait megje-
löljék. A Mögger nagyon meghuzva magát a
sarokban, nézi amint az egyik ponttól a másik-
hoz mennek és összevesznek! Most hara-
gossá válik a szóváltás ! Most lekapják tur-
bánjaikat! Most fölemelik lethi-jeiket (bun-
kók); régre az egyik hátrarogyik a sárba,
a másik meg elszalad. Mikorra visszakerül,
a pör el van intézve, ezt a vesztes fél-
nek megvasalt bambusza bizonyitja. És ök
még sem hálásak a Mögger iránt, Nem
ök, azt kiabálják, hogy: ,,Gyilkosság! és
családjaik bottal mennek egymásnak ; huszan-
huszan minden részröl. Népeim jóravaló népek
— felföldi Dsetek — hitbeli Melweik. Nem
tréfálnak verekedés közben és mire a küzde-
lem véget ér, az öreg Mögger messze lent a
folyóban, ahová a faluból nem lehet ellátni,
várakozik amott a kikár-bozót mögött. Azután
jönnek lefelé, az én széles vállu Dsetjeim —
nyolczan-kilenczen, a csillagfényben és ravata-
lon kiteritve hozzák a halottat. Öszszakállu
vén emberek, hangjuk olyan mély, akár az
enyém. Kis tüzet raknak — ah! mi jól isme-
rem ezt a tüzet! — dohányt isznak, fejükkel
integetnek elöre a körbe vagy pedig oldalvást
a parton fekvö halott felé. Hajtogatják, hogy az
angol törvény ezért az esetért kötéllel
jön és hogy az ilyen embernek családjára
majd nagy gyalázat hárul, mert az ilyent a
fogház nagy udvarán akasztják fél. Erre a
halott barátai igy szólnak: "Hadd lógjon !" és
az eszmecserét elejéröl kell megint kezdeni —
egyszer, kétszer, huszszor a hosszu éjen át.
Egyik végre-valahára ezt mondja:,,A vereke-
dés becsületes verekedés volt. Fogadjunk el
vérdijat, valamivel többet, mint amennyit a tett
elkövetöje ajánl, azontul még szó se essék a
szerencsétlenségröl." Azután alkusznak a vér-
dijon, mert a halott izmos ember volt és sok
gyermeket hagyott. Emretvila (virradat) elött
mégis szokás szerint megperzselik egy kissé
és a halott hozzám kerül; ö pedig nem beszél
többé az egészröl. Ejhe ! gyermekeim, a Mögger
tudja — a Mögger tudja— és az én Melweh
Dseitjeim jóravaló népség!

— Nagyon is zsugoriak — nagyon is
szükmarkuak, ami az én begyemet illeti, ká-
rogta az Adjutáns. Nem vesztegetik a csiszo-
lást a tehén szarvára, ahogy mondani szo-
kás, meg másrészt, ki szedhet Melwei után
kalászt.

— Ah, én — szedek "öket" válaszolt
a Mögger.

— Nos, délen Calcuttában, a régi idök-
ben — folytatta az Adjutáns — mindent ki-
dobtak az utczára, szedegethettünk, válogat-
hattunk. Gyönyörüséges egy korszak volt az.
Manapság azonban olyan tisztán tartják ut-
czáikat mint a tojás külsejét és az én népem
elrepül. Tisztának lenni egy dolog; de porolni,
söpörni, öntözni naponta hétszer maguknak az
isteneknek a türelmét is elfogyasztaná.

— Találkoztam alföldi sakállal, aki egyik
testvérétöl hallotta és nekem elmesélte, hogy
délen, Calcuttában, az összes sakálok olyan
hizottak, mint az esös évszakban a vidra —
mondta a Sakál és a puszta gondolatra a nyál
összefutott szájában.

— Ah, de ott laknak a fehérarczuak —
az angolok — és valahonnan a folyó vége
tájáról kutyákat hoznak — hatalmas, kövér
ebeket — hogy ezeket a bizonyos sakálokat
vékony husban tartsák — felelt az Adjutáns.

— E szerint épen olyan keményszivüek,
mint az idevaló nép? Tudhattam volna. A
sakál iránt sem a föld, sem az ég, sem a viz
nem tanusit könyörületet. A mult évszakban,
az esök után, láttam fehérarczuak a sátrát
és elvittem az uj sárga kantárt, hogy meg-
egyem. A fehérarczuak nem készitik ki kellö
módon a bört. Nagyon beteggé tett.

— Ez még türhetö az én esetemhez ké-
pest — szólt az Adjutáns. Mikor harmadik

évszakbeli fiatal, bátor madár voltam, lemen-
tem a folyóhoz, amelyen a nagy hajók bejön-
nek. Az angolok hajói háromszor akkorák, mint
ez a falu.

— Messze földet bejárt, Delhiben is meg-
fordult és azt állitja, hogy ott az emberek
mind a fejükön járnak — morogta a Sakál. A
Mögger kinyitotta balszemét és élesen nézett
az Adjutánsra.

— Igaz — erösitette a nagy madár. A
hazug ember csak akkor hazudik, ha reményli,
hogy hisznek neki. Senki, aki nem látta azo-
kat a hajókat, sem képes elhinni, hogy az
csakugyan igaz.

— Ez okszerübb — szólt a Mögger. Hát
azután ?

— Ennek a hajónak a belsejéböl nagy
darab fehér holmit szedegettek ki, ami, némi
idö mulva, vizzé változott. Sok lehasadozott és
szerteszórodott a parton, a többit gyorsan
vastagfalu házba rakták. Egyik hajóslegény
azonban kaczagva elövett kis kutyánál alig na-
gyobb darabot és odalökte elém. Én — összes
nemzetségem — megfontolás nélkül nyelek és
ösi szokás szerint lekaptam azt a darabot
Rögtön végtelen hidegség kinzott; begyemben
kezdödött, végigfutott lábain ujjának leghegyéig
és még a szavamat is elakasztotta; a hajós-
legények meg kikaczagtak. Sohasem éreztem
akkora hideget. Bánatomban, bámulatomban ad-
dig tánczoltam, mig ismét lélegzethez jutot-
tam ; azután tánczoltam és kifakadtam a vi-
lág gonoszsága ellen; a hajóslegények meg
csufoltak, amig el nem dültek. Az esetnek leg-
nagyobb bámulatossága meg, eltekintve attól a
csodás hidegségtöl, az, hogy mire jajgatásommal
abbahagytam, begyemben nem találtam semmit.

Az Adjutáns, töle telhetöleg igyekezeti
érzelmeit ecsetelni, miután hétfontos Wenham-
tóbeli jégdarabot lenyelt amerikai jegeshajó mel-
lett, abban a korszakban, amikor még nem
készitették Calcuttában géppel a jeget, mivel
azonban nem tudta, hogy a jég micsoda, a
Mögger és a Sakál meg még kevésbbé ismer-
ték, elbeszélése nem gyujtott.

— Akármi, szólt a Mögger és megint
lehunyta balszemét, akármi lehetséges, ami a
Mögger-Ghótnál háromszorta nagyobb hajóból
kikerül. Az én faluin nem a legkisebbek
egyike.

Felülröl a hidról fütty hallatszott és a
delhii gyorsvonat keresztülsiklott rajta; az
összes kocsik tündököltek a világosságtól, az
árnyékok meg hüségesen követték öket a folyó
mentén. Elzakatolt ismét a sötétségbe ; a Mög-
ger és a Sakál azonban annyira megszokták
hogy még arra sem forditották fejüket.

— Hát ez egyáltalán kevésbbé csodálatos,
mint a Mögger-Ghótnál háromszorta nagyobb
hajó? kérdezte a madár és fölnézett.

— Láttam, hogyan épitik, gyermek. Kö-
röl-köre láttam a hidoszlopokat emelkedni és
ha az emberek leestek (legtöbben csodálatosan
biztoslábuak,voltak, de ha mégis leestek), ké-
szen állottam. Mire az elsö pillér elkészült,
eszükbe sem jutott többé a folyó mentén ke-
resni a holttestet, hogy elégessék. Azzal me-
gint sok fáradságtól megkiméltem öket. A hid
épitése semmi csodálatosat nem mutatott, fe-
lelt a Mögger.

— De az, ami keresztülmegy rajta és
a fedett szekereket huzza, az a csodálatos, is-
mételte az Adjutáns.

— Kétség sem fér ahhoz, hogy az va-
lami uj tenyésztésü bivaly. Valamelyik nap
majd nem bir odafent megkapaszkodni és le-
zuhan, ahogyan az embereken megesett. Az

; öreg Mögger akkor is készen áll majd.
A Sakál az Adjutánsra nézett, az Adju-

táns meg a Sakálra. Ha van valami, amiröl
bizonyosabbak, mint más egyébröl, ugy az az,
hogy a mozdony minden széles e világon, csak
nem bivaly. A Sakál sokszor és megint leste
a vonal mellett levö áloé-sövényekböl; az
Adjutáns meg látott mozdonyokat, amióta In-
diában a legelsö robogni kezdett. A Mögger
ellenben csak alulról nézte ezt az alkot-
mányt, ahonnan a sárgaréz kupak meglehetö-
sen hasonlitott a bivaly pupjára.

(Folytatása következik.)

A föszerkesztö távollétében
a szerkesztésért felelös : Kálnoky L. h. szerkesztö.

NYILT-TÉR.
Columbia

világhirü amerikai kerékpár
gyártmányok, saison elöreha-

ladottsága miatt árenged-
ménynyel árusittatnak, ugy-
szintén a Steyri Meteor

kerékpárok is.

IDÖJÁRÁS.
A m. kir. országos meteorologiai intézet távirati

jelentése 1898. julius 24-én reggel 7 órakor.
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Igazgató Feld Zsigmond. —

A kis alamuszi.
Sziklai Kornél,a Magyar szinház Operette 3 felvonásban.

tagja, mint vendég. Kezdete 7 órakor.
Háromláb ————————
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Énekes bohózat 3 felvonásban.
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Pollitzer Mór és fia

Nagy bolthelyiség
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